
PER - 361 - PIC 

mence à percer: st'autù curnença a 
iesse cunusciüu. 

perdre perde - perdre haleine .-
perde u fi atu - qui ne peul se perdrt' 
(inamissible) : inamiSSlb ile a. - le loup 
perd le poil mais non le vice: u luvu 
perde u püu ma non u viçi P. - fa 
confiance /ait perdre le respecl : a cun-
fiença là perde a reverença P. - qui sale 
ses anchois en "me d'Qrril perd pois-
son.J t't baril : qü sara de lüna d'avr. 
perde pisci c baN P. - se perdre vpr. 
se perde. 

perdrix sI pcmije - perdriX mâle: 
garrun sm. - (variélés) barrm'elle : bar-
tavela si; curumbana sf; blanche.- ar-
bina sI 

perdu pp.a.s. persu - perdu de del/es: 
cargu de debiti - crier comme li n per-
du : crià cum'ün danau. 

sm. pll' ire. padre - le Père éter-
/lei : Padre etcmu - les père el mère: i 
toi - nos pères: i avi nostr i - lei 
père. leljUs P . .- pin fa pin P. - lin père 
nourrir sept en/ants el sepl enfants Il 'ar-
r iW!n1 pas à soigner un père: il n paire 
nurriscc sete fiycr:i e sete fiyœi nun arrÎ · 
vu a eürà Un paire P. - qui ne ressem-
ble pas à son père 0 11 à sa mère eSI le 
fils d'un porc : q ü nun semiya au paire 
o a ma ire è u fi yu d'ün porcu P. 

péril sm. dangè, riscu ; au peril de sa 
vie: au riscu d'a vita - il n 'y a pas péril 
en la demeure: nun gh'è ren che 
eia - être hors péril: icsse fctra dangè. 

persévérance si pcrseverança - mieux 
1'0111 persévérance que force P. : meyu è 
perseverança che força. 

personne si persuna - une jeune pero 
sonne: üna zuvenota - une personne 
peu obligeante: ün margraçiusu - une 
personne méprisable: Una rasti gia • 
personne pmn. ind. nilsciiln, düsciiln -
il n'est l'enu personne." nun è vegnUu 
nUsciün; è vegnüu nüsciÜn. 

peser v. pesà, punderà - combien coci 
pèse-t-il ?: qantu pesa" - peser sur un 
levier: là força sei'üna leva - se peser 
vpr. se pesà. 

pet sm. petu - série de pels: pctesada 
si - pet d 'tine ne monte pas au ciel: 
pctu d 'ase n un munta au celu P. 

péter vi. petesà - péter dans la soie: 
se mete tütu a colu - parler comme 
l'âne pète: parlà cuma l'ase petesa -
manger à se faire péter la sous· \-entriè-
re : mangià a erepa pansa. 

petit a. picenin, piein - petil·fils: 
piein fi yu ; petite-fille." pieina tiya -
pelil sate." ventresca si - dans le petit 
tonneau se trOIH'e le bon vin ." ünt'u bu-
la lin stà u bon vi n P .• pctit S. pici un, 
piccnin - petil à petit : a pocu a pocu -
la pelite Qui m omre sa chemisette mon-
Irera bien/bl sa petite IIIl :arne: a picîuna 
che là vcde a camijeta ben vit e farn 
vede a l iljerneta P. 

pétrin sm. turelu , sI maslra -IOIiS les 
pains d 'un même pétrin ne se ressem-
blent pas." i pai d'Un meme lurelu nun 
se semi yu P. - être dans un beau pé-
trin : iesse ünt'i fastidi. 

peu ad. pocu - ("'esl bien pell ." è ben 
pocu - très peu." puchissimu - à pell 
près." pressu a pocu - peu à peu: a 
pocu a pocu - sous pell ." t ra pocu • peu 
sm. pocu - lin l'l'II d'eall ." ün pocu 
d 'aiga; ün po'd 'aiga - le peu de pommes 
qui ... ." e poche mere che ... 

peuple sm . populu - le bas peuple." a 
bassa gente - il y al'air du pell ple ." 
gh'era tanta gente - le gOUI-ernement 
du peuple est un rire ." u guvernu d'u 
populu è iln scr:nu. 

peur si paura, petuya, tremurina, ti-
m ur, tifa - laid à faire peur." brutu da 
là paura - la peur protège la vigne." a 
paura garda a vigna P.- n 'avoir pas 
pel" des mOIs." parlà ciairu. 

phénomène sm. fenomenu - quel phé-
nomène!: che calimandran ! - phéno-
mène et essence. quel ca.ue-/êle !." feno-
menu e essença. che rumpe scatule 1 

phrase si frasa - reel/eU de phrases: 
frasari sm. - échanger qllelques phra-
ses: se di qarehe parole - faire des 
phrasn : scüpe pruverbi. 

pic (outil, somme!) sm. picu • à pic 
ad. a pie u ' pic (oiseau) sm. brecu - pic 


